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ymeepicoaemcesi, Ymo 3HaKOMCMeE0 ¢ aymeHmMU4HbIM Yu@dposoim OUCKYPCOM NOMO2Aen CIYOeHmam pacno3Ha8ams
KYIbIMYpPHbIE HIOGHCHI, IOMOD U COYUATLHYIO OUHAMUKY, OMpPAdicénHble 8 nosceonesHom obwenuu. HMccreoosanue
makoice NOOUEPKUBAEm poilb KPUMUUECKO20 MblulleHus npu unmepnpemayuu OHIAUH-KOHMEeHmd, 4mo nomozaem
VUAUWUMCA OMAUYAMb CMepeomunsl Om HOOTUHHLIX KYIbMYpHbIX npeocmaeieHui. B koneunom umoze OaHHblil
noox00 cnocobcmeyem akmueHOMY, OCOHAHHOMY U KYAbIMYPHO YYECIBUMENbHOMY U3YYEHUIO A3bIKA.

Knroueevte cnosa: mesxcKyriomyphas KOMMYHUKAYUS, UHMEPAKMUBHbIE MemOoObl, KpUmMmuyeckoe MolulleHue,
Gopmuposarue KOMMYHUKAMUBHOU KOMNEMeHYUU, OUCKYPC-AHATU3, MeOUAIMeKCMmbl.
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KA3AK TIUII CABATBIHJA YJITTBIK KOPITYCTbBI KOJIJAHY KOJIJAAPBI

Anoamna. Byn makanaoa kazax miniHiy Yaimmelk KOPHYCbIH MeKmMenme Ka3ax mill cabageinoa KOJIOaHyObly
a0icmemeniK KblpbIHAH KAPACMbIPLLIbIN, MEOPUSIbIK JHCIHE NPAKMUKATIK MAKbI3bl MAI0aHObl. ¥ImmbulK KOpnyc
APKbLIbL OKYUIbIHBIE COULECIM 0a20bLIApblH, Aman aumrKanod, OKbLIbIM, AUMbLIbIM, MbIHOAILIM JCIHE JICAZLLILIM
apexemmepin 0amvlmy meHn mindik 6az0apovl Kaneinmacmulpyoagel muimoinici kopceminedi. 3epmmey Oapvicvinoa
YAMmulK KOPRYCMblY mabugu mindik 0epekmepoi YCbIHAMBbIHGL, OKYWbLIAPEa OepilceH MamiH KYpblIbIMbl APKbLIbL
€630epOiy MAgbIHACLIH MYCIHY2e, 2PAMMAMUKAIbIK, (opmanapobly KbizMemin batkayza, couneyoiy CmuibOiK JiCoHe
KOMMYHUKAMUBMIK epeKuleNikmepin a)colpamyea MYMKIiHOIK bepemini anvikmanovl. COHbIMEH Kamap, KOpnycmaazvl
Mamepuanoap OKywbliapea Oudioemiy KYpbliblMblH MeHeepmyae, co30epli OYpbic KOA0aHyed, Qpazeonocusivlk
Oipaikmepoi mycinyee axcazoaii scacaudvi. Convimen Kamap mindix 6a20apovi 0amwvlmyoa Kopnyc Oinim anryusbliapobly
Min 3aHObLILIKMAPLIH 030i2iHel Mady, CAlblICMbIPY, KOPbIMbIHOLLIAY Kabilemmepin 0amblmy apKblibl 3epmMmeyuiniK
Kabitemmepin Karbinmacmulpaosl. 3epmmey HCYMbICbl KOPNYCMmblY MINOIK KY3blpemminikmi apmmulpyoa, couney
MaOeHuemi MeH 3epmmeyuinik 0a20biHbl 0amMblmyod MAabl30bl KYpanl ekeHin kepcemmi. Maxanaoa ropnycmol
nanoanany apkulLivl exi Heeizei 6azblmKa — ColLecim apeKemin 0amvlmy MeH mildik 6az0apobl KAIbINMAacmuipyea Ha3ap

228



«I1loxopiM yHUBepcHUTETIHIH Xabapuibichl. Puionorus cepusace» Ne4 (4) 2025
«Bulletin of Shakarim University. Philology series» Ne4 (4) 2025

ayoapeiiovl. 3epmmey Hamudicerepi YAMmulK KOPRYCHbL JHCYUeNi KOIOAHY OKYUIbLIAPObIY MINOIK KY3blpemminieiH,
coliiey MaOeHUemit, 3epmmeyuinix 0az0bliapbli AUMAapibiKmai Kyuelmeminine Ke3 JcemrKizol.
Tipex co30ep: ynmmuix Kopnyc, miidik 6a2oap, ceunecim 0az0bLiapul, ZPAMMAMUKATILIK QOpMa, OUanoe.

Kipicne

Kazipri Oimim Oepy »KyiieciHae TUIII OKBITY oaicTeMeci Oipmiama e3repicTepre YIIbIpar,
OKYIIBIHBIH TUIAIK KY3BIPETTUIITH )KaH-)KaKThl JaMBITYFa OaFbITTAIFaH 3aMaHayH TOCUIIEP KyHe
Typae eHrizimyme. bynm esrepictep Kasak Tini cabarblHIA IOCTYpii JKaTTayFa HETI3/eNTreH
TOCIIACPIICH TOpi, TUIMIH TaOWFU KOJJIAHBICHIHA CYHWEHTeH, NEePEKKEe HETi3JeNreH, 3epTTeYIILTIK
CUTIATTAFbI JMIICTEP/IIH KOKETTUTITIH alKbIH Kopcereni. OChIHIal CYpaHbICTapIbIH HOTHIKECIHIE TIJT
YHpeTy ylIepiciHAe axKmaparThlK TEXHOJOTHSUIapAbl, HUGPIBIK MiaTdopManapabl KoHE dcipece
WITTBIK TUI KOPIYCTapbhlH KOJJAaHy ©3eKTUIiKKke ue Oonbin oThlp. Kaszak Tinmi moHiHIH 0acThl
€PEKIIeNiriT — OHBIH TEK JIMHTBHCTHKAJIBIK OUIIM OEpyMeH IIEeKTEIMEH, OKYIIBIHBIH KYHIEIKTI
eMip/ie KOJJaHa ajaTblH TULMIK JaFAbUIapblH  KaubIMTacTepybl. OcblFaH — OalIaHBICTHI
Oarmapiiamasiapia CeieciM OpeKeTiHIH JaMybl, (DYHKIIMOHAJIIBIK CayaTTBUIBIK, TULMIK Oarmap,
KOMMYHMKATHUBTIK AaFAbUIapAbl )KETUIAIPY HEri3rl MIHAETTepAIH Oipl peTiHae aHbIKTanibl. COHBIH
IIIHIE YITTHIK T KOPIYCTapbl — MEKTEN OKYIIbLIApbIHA TUIII OMIpIiK KOHTEKCTE MEHIePTY/IiH €H
TUIMII TUQPIBIK pecypcTapblHbIH Oipl. ¥JTTBIK TUI KOPIyCTapbl — TUIAIH TaOWFH KOJJAHBICHIH
KUHAKTAUTBIH AJIEKTPOHIBI miaTdopma. Herisri epekmieniri - SJIEKTPOHABl KHUHAKTAIFaH
MOTIHJEp/Je FaHa eMec, COJl MITIHAEPIH »ochapibl Typae kyienenin Oepimyinne [1]. Keiiinri
KBIIAPHI 9NIEM eNJIepiHAe YITTHIK KOPIYCThI KYPACTBIPHIM, OHBI O1l1iM Oepy KyleciHe naiiiaiany
Toxipubeci KeHiHeH KonjnaHpuibln kenenl. Cebebi, OumiM  anymbulapAblH OOWBIHAA TIIAIH
KOMMYHHKATUBTIK KbI3METIH MEHI'€pY MEH TUI1 CaHallbl Typ/le TYCIHY AaFAbUIapbIH KATBIITACTHIPY
- OuriM Oepy »KyHeciHIer: Herisri MiHaerTepAiH Oipi Oombin oTbip. JKaHapTeuiran OutiM Oepy
OarmapiiaMachlHa COMKEC, CNIMI3MIIH MEKTeNTepiHAe Tin cabakTapbl, OHBIH IMIIHAE Ka3ak Tii
cabarbIHBIH MakcaTTapbl COWJIeCIM OpeKeTl MeH TUIMIK Oarmap OaFbIThl OOJBIN SKIKTEJIEI].
MakcaTtTapplH OCbUTalINa KIKTeNyl OKYIIBIHBIH TUIAI MEXaHUKAIbIK €MeC, MarbIHANBIK, CaHaJbI
JICHT€i/Ie MEHTepyiH KO3eH 1.

YITTBIK KOpHyC — TULAIH jka30a >KoHE aybl3lla YITUIEpiH >XKUHAKTAWTBIH, KyHenelTiH
ANEKTPOHABI JepeKke3. A.balTypchiHysbl aTbiHAarbl Tin OuTiMI MHCTUTYTHI ycbhlHFaH «Kasak
TUTIHIH YIITTBIK KOPITYCHIH KOJJaHYIIbUIApFa apHAJIFaH HYCKAYIBIK» aTThl eHOekTe: «Ka3zak TimiHiH
yirteiK koprycbl (KT¥K) - kazak TUTIHIH JEKCHKa-TpaMMaTHKaIbIK JKYHECIH TOJIBIK KaMTbIFaH
(TepeH aHHOTAIMSIAHFAH) MIJUTMOHJAFaH CO3KOJJIAHBICTAH TYPATBIH AICKTPOHABI MIlIiHIET1
KOJIeMIl MOTIHACpP >KMHAFbI, Ka3aK TUIl >KalJbl OapiibIK MOIIMETTI JKUHAKTAYIIbl «aKBUIIBD)
MaMaHJaHIBIPBUIFaH OLTiM KOpbI» [2] JAereH aHbIKTaMa OepiireH. OneM OOMBIHIIA KOPIMYCTapIbIH
6aceiM Oeuiri 6ip Tuiai (monolingualism) Fana kKamTuabl. JlereHMeHae, KOCTUIIL JKOHE KO Tl
Koprycrap aa ke3zaeceai [3]. Kasip kazak Tutinae Oip Tuial OipHele KoprnycTap icke KOCBUIBIM, TiJT
OUTIMIHIH TYpJIl cajlachlHa )KaHa MYMKIHIKTep Oepin OThIp.

XKorappinma alThUTFaHIAl, MEKTENTErl Tijd cabakTapblHBIH OacThl MIHAETTEpiHIH Oipi —
OKYIIBIIAP/IbIH COIIECIM SPEKEeTIH AaMBITY: aybI3Ilia )KoHE XkKaz0alla ceilyieTy, JUajior eH MOHOJIOT
KYpacThIpTy, MiKip OUIIIpTY, TannaTy, ol KOPBITKbIZY. OCBl TYpFbIIaH alfaH/a KOPIYC OKYIIbIFa
KYHJIETIKTI KapbIM-KaThIHACKA TOH COMJIEM YJTiJIepiH, CYpaK-Kayan KYPbUIBIMIAPBIH JKOHE opTYPIIi
CTHJIBJIETT MOTIHIEPII YCBHIHY AapKbUIBI COWJIECIM JaFAbICBIH Ta0MFU OpTajga KalbITaCTBIPYFa
MYMKIHIIK O6epeni. A, TUIIIK Garmap OarbIThl — OKYIIBIHBIH TUAIK KYOBUTBICTAp/AbI CaHaJbl TYPAE
TYCiHyiHe, OalKall, CabICTBIPBIN, ©31HIIK KOPBITHIH/IBI JKacayblHa OaFbITTaNFaH. byl — Tek epexeHi
JKATTaTy €MeC, TULMIH 1IKI 3aHIBUIBIKTAPhIH MHAYKTHBTI JKOJIMEH, SIFHU JCPEK apKbUIbl YHPETYy
yzaepici. bynan Oenek, YATTBIK KOPITYCTHl KOJJAHY OKYUIBIHBIH 3€pPTTEYLIUIK JaFJbIChl MEH
AQHATMTHKAIIBIK OWJIAYBbIH, TIJITE JIETeH KBI3BIFYIIBUIBIFBIH KymiewTeni. KopmycneH X yMmbic ictey
OapbICBIHAA OKYIIBI T€K TUI YHPEHYIl FaHa eMec, OENTiii JeHreiie Til 3epTTeyIliciHne afHalaIbl.
Bys1 mekrenTeri Tin cabaFbiH )KaHFBIPTYFA, OKBITYIBIH THIMIUTITIH apTThIPYFa YIIKEH YJIeC KOCAIbI.
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gjicrep. 3epTTey KYMBICHI OapbICHIHAA TULMIK JIEPEKTEpAl Tanaay, OKbITY IMPOIECIiHIETI
e3repicrepai OakpUIay >KOHE OKYIIBUIAPIBIH KOPITYCIIEH JXYMBIC iCTEy Iar[blIapbhlH Oaramayra
OaFbpITTAJIFaH MeJarOTUKAIIBIK TOXIPUOE 9/1icTepl KOITaHBLIIBI.

ANnpIMeH 3epTTeYAiH TEOPHSUIBIK Oemiri ymiH Oakpulay »KoHE JKMHAKTay oJicTepi
KOJ1aHbUIIbl. TaKbIpbIliKa OalIaHbICThl FHUIBIMU €HOCKTEp MEH MHTEpHET CaTTapJaH akmapaTrTrap
KUHAKTAIIBL. FhUIbIMU eHOEKTepAiH 0achlM KOIIIUTIri MeTeNl FalbIMIAPBIHBIH 3epTTEYyJIepiHeH
kKapanael. Cebebi, TLT KOpIMyChl anFam peT YJIbIOpUTaHUsAa OTKEH FachIpAbIH 60-KbUIIaphl
KypbUIFaH OonaTeiH. HoTmxkeciHzae, aFbUINIBIH TUTIHIE KOPIyCcKa OailaHBICTHI Oipiiama eHOeKTep
*KapelK Kepmai. Hakrtel artanm aiitcak, [x. Kennemu, Il.beiikep, A.Xapmu, T.0. FaasIMIapabIH
KOPITYCKa KAaTHICTHI )Ka3blIIFaH 3epTTey eHOeKTepi Oap.

3epTTeyaiH HeTi3ri 9ficTepiHiH 0ipl — MeAaroruKaiblK AIKCIIEPUMEHT. DKCIIEPUMEHT MEKTEIITE
8-10 chIHBINTAP apaNbIFBIHAA KYPriziai. O yII Ke3eHHEeH TYP/bl: JabIHIBIK, TOKIPHOESTIK )KYMBIC
KOHE HOTWXKeNepal XuHakTay. J[aWbIHABIK Ke3eHIHAE MMOH MYFalliMi OKYIIbUIapFa KOPIYCHEH
KYMBIC iCTEy/iH XOJAapblH TYCIHIIpIN, KOpIyc MHTepdeiiciMeH TaHbICyFa >karmail kacansl. (1-
CyperT)

Toxipubenik ke3eHae OKyLIbUIap TOMEHAETIAeH TarchlpManapabl OpbIHIAIbL:

— Jluajor TeIHAAY JKOHE COJl YATIre YKcac TUalor KYpacThIpy;

— Ce3nepaiH rpaMMaTHKANBIK (hopMasiapblH aHBIKTAY;

— Ce3aepaiH op TYPIi CTUIIBAETI MOTIHAEPAETI KOJIJAHBICHIH CabICTHIPY;

— TypaxThl ce3 TipkecTepiHiH MaFbIHACHIH TaJAAY;

— opdorpadusIIbIK XKoHE MyHKTYaUSIIBIK HOpMaJIapAbl KOPITYC apKbLIbI TEKCEpPY.

Ocpl aTanFaH opeKeTTep HETi3IHJe OKYyUIblIap KOPIYCKAa CyiHleHe OTBIPBIT TUIIIK
3aHJIBUTBIKTAp/Ibl ©3/1epl )KMHAKTAI, KOPBITHIHBI IIBIFAPHII, COMIECIM OpeKeTIHAe KUi Ke3[AeceTiH
KYPBUIBIMIAP bl KOJIIAHYABI TOXKIPHOE KY31HI€ YHPEHII.

Konpanbuiran ogictepAid Tarbl Oip Typi - calbIcThIpMaibl Tanaay daici. byn omic kopmycran
QJIBIHFaH TaOWFU MBICAIIAP MEH OKYJBIKTAFbI KYpelli HeMece jKacaH bl MbICATIAPABI CATBICTBIPY
YIIiH maigananbuiael. OCkl TYCTa €CKepyiMi3 Kepek, 3epTTeyIl FaabiMaap KOPIYCThl TUIAIH TaOUFu
OpTachl PEeTiHAE caHal, TYNMHYCKa JEepPEKKO3Aep/IiH MaHbI3ABUIBIFEIH aTan oTedi. [4] Hortmwxkecinme
KOITEreH OKYJBIK MBICATIIAPBIHBIH TUIMIK JKaFbIHAH TaOUFHIIBIK JIEHIell TOMEH €KEHi, all KOpImyc
MaTepUaIIapbIHBIH OKYIIBIHBIH COMIICY TOXKIpHOeCiHe KaKbIH €KEH1 aHBIKTAIAbl. bysr Tocum Timaik
Oarmapabpl JaMbITyFa Ja ocep €eTTi: OKYUIbIIap TpaMMaTHKaIbIK KaTerOpHsUIapAblH IIbIHAWBI
ceiiyieyieri KbI3METIH TEK €pekere eMec, HaKThl MOTIHT€ CYHeHe OTBIPBII TYCIHII.

KA3AK TUIIHIH ¥JITTbIK KOPIYChbI

AXMET BAUTYPCbIHYJIbI atbinaars! T BUTIMI UHCTUTY ThI

KopnycTtap 6o#biHwWa i3gey

LAnanextinik Mapenn-

Heriari kopnyc Aybi3wa iwkopnyc iuKopryc penpeseHTaTuBTi
iwkopnyc
TepMHUHONOrMANBIK Makan-maren
iwkopnyc OKy iwkopnycs! iwkopnycs: Tapwnxw iwkopnyc .
Mapannens JKasywsinap Tapuxu- OHoMacTHKanbiK '\, ’
iwkopnyc iwkopnyce! "‘,7“; L";’;”; '2’ K iwkopnye
Kaprama % Axmer ®paseonornsm 3amaraym noaams
maTiHgep BaiTypCbIHy bl iuKopnycs! iuKopyc
iwkopnyce! iwkopnyce!
ANTS! T LEARNERS’ Karenep
s ool CORPUS iwkopnycsi

1 - cypet. ¥NTTHIK KOpIyc nHTepdeiici
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MyfaniMaep MeH OKYIIbLIAPAbIH IMIKIpJIepl MEH YCHIHBICTAPBIH KMHAY VIIIH OaKblIay jKOHE
cyx0ar omicTepi KOJNMAHBUIALL. 3EpPTTEY HOTHXKENIEpl KOPIYCTBIH CabaKTaFbl KOJIAUIIBLIBIFBI,
THIMJIUTIT], KUBIHABIKTAPHI TYpasbl JEPEKTEP/l )KHHAYFA KOMEKTECTI.

Ochl onicTep KelieH1 YITTHIK KOPIYCTHIH TUT cabaKTaphIHIAFBl COIMIECIM OPEKETiH TaMBITYFa
KoHe TUIIIK Oarmap/bl KaJbIITaCThIPYFa BIKMAJIBIH JKaH-KaKThl opl FRUIBIMU TYpPFBIIAH Oaranayra
MYMKIHJIK Oep/Ii.

Kazak timiHzmeri kopmycrapra ToKTajlaibiK. EH ipici — AxmMeT balTypchlHY 1Bl aThIHAAFBl 11
oimimi MucTUTYTHl o3ipnereH Kaszak TumiaiH yiaTTHIK Kopmychl (KTY¥K). [lonm OWBUIFBI KBLIIBIH
KepceTKiln OOWBIHIIA, aTalFaH KopmycTa 70 MAJUTMOHFA JKYBIK co3 Oap. Heri3ri kopryctan Oerex,
18 Typai imKopITycThl KAMTUAHI [5].

Ochl aifTeIIFaH KoOpITycTaH Oejiek, Tim — Ka3bplHAa KOpmychl Oap [6]. ATanFaH Kopiyc o3
I HEH:

1. ITyOmuuucTUKANBIK MOTIHAED;

2. AysI3exi ceilney;

3. FputbimMu MoTiHTED;

4. Oky;

5. bana Tini 6exiMaepiHeH KypasiFaH.

HoTm:xenep. 3eprrey HOTHXKeNepl YITTHIK TUT KOPIYCTapblH T cabakTapblHIa KOJAAHY
OKYIIBLIAP/BIH COMIECIM OpeKeTi MEeH TUAIK OaFqapblH AaMbITyJa alTapibIKTail OH e3repicTepre
OKEJIreHIH KOpceTTl. DKCIepUMEHTKE KaThICKaH 8-10 CBIHBIN OKYHIBIIApbl KOPIYCIEH >KYMbIC
icTeyniH kaHa QopmaTbhiHa Te3 OeHiMIenimn, TUIAIK MaTepuaiibl ©3/IriHEH 13/eM, CaIbICTBIPHIIM,
KOPBITA ATy JaFIbUIAPBIH apTTHIPIBL.

DKcrnepuMeHT OapbIChIHAA OKYIIbIIap TAOUFH AUATIOT YITIepiMEH KYMBIC xacanbl. bip aiita
KETEepJIiri, YATTHIK KOPIyCTa IUaior TUIAIK AeHreil OoiibiHIIa OepiireH. (2-cyper)

Bbyn ocipece, Ka3ak TUTIHIE OKBITIAWTHIH CBIHBITITAPAAFl Ka3aK Tii yiriH ete Tuimai. Cebeodi,
«bacrayplil, HEri3ri opTa >K9He KaJIbl opTa OUTIM JEHIeWIepiHIH Kajlmnbl OUTiM OepeTiH MmoHzaepl
MEH TaHJay KypcTapbl OoOibIHINIA YITUTIK OKYy OarmapiaManapblH OekiTy Typaib» Kazakcran
PecniyOnukacel Oky-arapTy MUHHCTPiHIH 2022 xbutFbl 16 Kpipkyiekteri Ne 399 OyiipbiFbiHja:
«Herisri opra 6iniM Oepy nenreitingeri «Kaszak Ttimi», «Kazak Tini MeH omeOueTi» OKY MOHIEpi
OOMBIHIIIA OKYIIBUIAPIBIH OlmiM, OUTIK >KOHE JarapiFa KoWbutaThiH Tajantapbl «lller Timin
MEHTepY/IiH JKaJIbl €yponaiblK Ky3bIpeTi» ACHIeHIepiH HeTi3re ajga OTHIPHIN, allKbIHAaIFan» [7] —
JIeTT KOPCETLIreH.

25 qazcorpus.kz/_auyzsha-ishkorpus/beinecontent/index.php

2-cypeT. AybI3Ia imKopIyc, OCHHEKOHTEHT

SFHM, Ka3aK TUTIH €KIHII TiT PETiHJE OKUTBIH CHIHBITITAP/ABIH TUIII MEHTepyl JeHreinepre
OoiibiHIIa *Ky3ere acaapl. OChl KbIpbIHAH alfaHja, MUaloOrTapiAblH JeHreinepre OeiniHin Oepityi
THiIMII. MBIcalibl, aybI3ia imKopycTa «Aya paibl» TakpIpblObIHAa Al AeHTeHiHAe TOMEH LTI neH
JUAJIOT OepiNTeH:

231



«I1loxopiM yHUBepcHUTETIHIH Xabapuibichl. Puionorus cepusace» Ne4 (4) 2025
«Bulletin of Shakarim University. Philology series» Ne4 (4) 2025

- Kanbig kanai?

- Conem, Ocem! Menze 6opi KaKChI.

- byrin cen0i, aya paiibl 1a kepemerT!

- Ua, xyH xbutbl, 20 Tpagyc.

- EpreH >xaHOBIp jkaya/bl €KEH.

- OHpa casibakka OapailbIKIIbI.

- XKaxkceol.

- Kemke ke3neckenmie!

Jluanor TeIHAay apKbUIbl KOJ KETKI31IEeTIH HOTHXKE:

— OxymIbuIap KYHISTIKTI KOJIJaHBICTAFbl COMIIEM YIITICIH Maiaanany sl YUpeHei;

— Jluanor KypacTelpy Ke3iHJAe KaTTaHAbl (KJIUIIE) ceiiieM eMec, TaOUFu ceilliey HOPMAacChIH
KOJI/1aHaIbl.

Conpnaii-ak, KOpIyc HeTi31H/e KYpri3ireH TanchlpMaiap OKYIIbUIApbIH JUAIOTTHIK ceiliey,
mikip OuInipy, Jonenney, Kapchl apryMeHT jKacay JarapUIapblH KymedTTi. Toxipube coHbIHIA
JbIHFAH aybI3lla JKYMbICTapJa OKYIUBUIAP/BIH CeHIeM Kypay Honfiri, OaliIaHbICTBUIBIFHI,
KOMMYHMKATHUBTIK aFJasTKa cail TipkecTep/il KOJIIaHybl allTapibIKTal xKaKcapraHbl OaiiKkasibl.

Kopryc marepuaniapbiH KOlJIaHy OKYIIBLUIApbIH Ka3blIbIM KYMbICTApPbIHA 3 OH 9CEp eTTi.
Onap MoOTIH Xa3faH/a CTWJIMCTHKAJIBIK COHKECTIKTI, CO3AEpAIH TIpKeCy KaOuleTiH, ceueyiH
JOTMKaNbIK OalIaHBICBIH caKTayra yYMThULIBL. KopmycraHn anblHFaH ce3 TipKecTepl MeH ceiieM
YIATIepiH KOJNJaHy OJIApAbIH O Ka3bUIBIMIAFbl JQJAINT MeH OpQorpausulblK CcayaTThUIBIFbIH
apTTHIpBl. MoceneH, Ke3-KeNreH Co3/1 a3y apKbUIbl, COJI CO3[iH AYPHIC-OYPBICTHIFBIH TEKCEpe
anJibl.

JKa3zba KyMbICTapbIH Tajay HOTHXKECIHJIE OKYLIBbIIApAbIH COMIeM I HETi3C13 y3apThIll jKa3y,
OpPBIHCBHI3 C€O3 KOJJaHy, CTWIb apajacTelpy KaTenepi azairanbl Oadkannbl. lllerenmixk ranbim
P.K.berTtrep KopmycThl jka3bUIbIM Ke€31HJE KOJIJaHyIbl 3epTTereH 0oyaThiH. FaabIMHBIH MiKipiHILE,
KOpHycTap TULAIK 3aHJAbUIBIKTapJaH akmapaT OepeTiHAIKTeH, OUTIM aldyliblaap YIIIH TanTbipMac
OKY Kypallbl peTiHje caHayra 6omassi [8].

Tinaik 6argap GoMbIHINA 1a KOPIYCIEH KYMBbIC KacalblH bl JKyMbIc OapbIChIH/Ia OKYIIbLIAP
rpaMMaTUKaiIbIK  (popManapAblH KbI3METIH MEXaHUKANbIK JKaTTay apKbUIbl €Mec, HaKThl
KOHTEKCTTEH aHrapa O6actaapl. Mpicanbl, OKy IIITKOPIYChIHAH «OKBD» TYOIPIHIH TYpJICHYIH KapaJpbl.
Koprmycra: «oKbICaH», «OKbIFAHHaH», «OKBIFAHBIH», «OKBII», «OKBLIBIMY», «OKbIMai», «OKbIFaHY,
«OKBITHIIT», «OKBIFAH» CHUSKTHI CO3JEpl OKYIIBUIAD aHBIKTAMAachi3, TEK KOPIIyC ceieMaepiHe
Kapar jKacairy XoJIapbiH e31epi Tycinaipai. J{aa ocbuiail OKymbliap «ThIHIA», «OLTIM», «ceilney,
«Chlilla» CHUSKTHI ce3lepial Tanaanel. bynan Oenek, ce3aepiAiH I'paMMaTHKalbIK MaFbIHaJapblH
MOTIH HETI31HAE aHBIKTaJbl. Ocipece, OMOHUM CO37epAl Tajnay TUiMal 0oiabl. Melcaibl: «kapay,
«OKa3y», «TaMbIpy, «IaHa», «ak», T.0. ce3aep. Ockl aTanFaH co3lepAl MOTIHAET]I MaFbIHACKIHA Kaparl
@KbIpaTy apKbUIbl, KaHAal MOHJE >XYMCAJIFaHbIH aHbBIKTal anapl. Byn TUIMIK 3aHABUIBIKTHI
WHIYKTHUBTI KOJIMEH MEHTE€PY/iH THIM/1 €KeHIH JoNeaAe 1.

®pa3zeonorusUIbIK TIpKECTEPIiH TaOWFU KOJNJAHBICBIH TYCiHY nAe kymeiai. Oxymibuiap
(bpazeonoru3Maep IMKOPIYChIHAH (OKYPEK», «TLI», «Cy», «KOJI» CHIKTBI CO3AEPHAiH KaThHICyMEH
KacaJFaH TYPaKThl TipKeCTEpIiH MaFbIHACHIH KOPITYC apKbIIbl Taj1ail anapl.

JlnanexTiaik 1MKOPIYCThI TMaianaHy apKbUIbl XalbIKTHIH COWIey TUNHAETI alMaKTBIK
€peKIIeTiKTep/li, ITHOJIMHTBUCTUKANBIK KYOBUIBICTAPABI aHBIK kepcere anmambi3 [9]. Cabakra
OKYIIBUIAp JAHAICKTUTIK 1MIKOPIYCTHI KOJJAHBIN, MBbIHA CO3JEPAIH KOJIAHBICHIH TaJIabl:
«OOUTEKIICY», «CBIM», «KYMBIPTKA», «TYKBIM», «KEYIpT», «Koyim», T.0. bepinren ce3mepaiH Kaii
aiiMaKTa Wi KOJIaHBIIATBIHBI Typajbl HAKTHI aKMapaTka Ke3 eTKi3e anapl. MyHIa TYPMBICTHIK,
aybI3Ila, dp OHIpre TOH alTHUIBIM MEH CO3/epiH TipkecTepi Oap. byn — TUIAiH mIbIHAKBI emipaeri
QJIEYeTIH YFBIHYFa, OHBIH SJICYMETTIK KoHEe MOJICHU KOHTEKCTEPIiH ce31Hyre MyMKIiHAIK Oepei.

YITTBIK KOPIYCTBIH CHHOHUMJIK KaTapiap[sl aHbIKTayFa Kemeri 30p. OHBIH Kypaiaap
oemiminaeri «CuHOHMMaN3epiH» (CHHOHUMJIED KYHECIH) KONTaHy apKbLIbI CO3EP/IIH CHHOHUM/IIK
KaTapblH aHbIKTayFa Oomjanel. CHHOHMMAai3ep OKywIblFa Oip ce3fiH OipHeme MaFbIHAJIbBIK
OaylaMachlH HaKThl MBICAIIAPMEH, KOHTEKCTETl KOJJIAaHBICBIMEH Kepcereni. byn jkaHa cesni
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MEXaHUKaIbIK JKAaTTaTrnaid, OHBIH MAarblHAJBIK OpICIH TYCIHAIPY apKblIbl €cTe€ CcaKTayibl
KeHugereni. Mplcanbl:  «0aTh» CO3IH  CHTI3reHJe CHHOHHMMAai3ep OKYDPEKT1», «ep»,
«TOYEKENILLT», «OaThIp», «OXKEeT», «OTKIP» CO3/eplll *KoHE OJaplblH aliMaKThIK, (ppa3eosorusibK
CHHOHHMMIH, KOHTEKCTEPiH KOca YChIHAIBI. ByJl OKyIIbUIap el o311 KOJAaHBIIATHIH OPHBIMEH Oipre
MEHTrepyre, Oibl 1971, KOpKEM KETKi3yre, MaFblHAIBIK PEHKTI aKbIpaTy KaOlIeTiH JaMbITyFa jKoHe
3epTTeymiik OarbiTKa Oertimueiiai [10].

Toxipube COHbIHIA OKYIIBLIAPABIH KOPILYC apKbLIbl JEPEK *KHHAY, CYpBINTAY, CaJbICTBHIPY,
Tannay KaOureTi Ke3re KOpiHepiK JEHTelie ocil, ojap ©3JepiH Tl 3epTTEYIIici peiHae ce3iHe
Oactanpl. [llerenmik Fameim JIkx. JIny ce3iHe cylieHCEK, «KOPITYCTBIK TaIrlChIpMaliap O11iM aaylIbIHbI
©3TeHIH HJIesChIHA CYHEeHOeH, o31HIH JKeKe 3epTTeyiH JKYTi3eTiH 3epTTEYyLIiHIH peiliHe eHIipedi»
[11]. byn axkaneMusuIbIK JaFibl JKYMbICTApbIHZA, >KOOAJIBIK TalcChlpManapAa epekiine OalKasibl.
Oxymbiiap ce3 KT MEH CTWIBJIIK KOJJAHBIMFA apHAJFaH MIAFbIH 3epPTTEyJep jKacar, OHBI
CBIHBII AJIJbIHAA KOpFail anjel. by/laH MIBIFaThIH KOPBITHIHIBI, KOPILYCIIEH KYMBIC jKacay apKbLIbl
OKYIIBUIAP/IBIH 13CHYIIUTIK IEH 3epTTEYIIUTIK TaFIbIJIapbIH JAMBITA aJlaMbI3.

Tankbliay. 3epTrey XYMbICHI OapbIChIHIA AalbIHFAH HOTHIKENEP YITTHIK KOPIYCTHI TiI
cabakTapblHIa KOJIIAHYABIH KOINKBIPIbl aPTHIKIIBUIBIKTAPBIH aIlbIl KepceTTi. EH  aimpiMeH,
KOpITyCTa akmaparrap TaOMFM MOTIH apKbLIbl OepiareHmiri ceOenti Tim yHperyae THIMIUIIT
JonenieHl. MekTenTe KOoJJIaHbUIAThIH JOCTYPJIl OKYJIBIK MOTIHAEPIHEH alblpMAaIlIbLIbIFbl, KOPITYC
HaKThl eMipJie KOJNJaHbUIFaH TIpKEeCTEepi, COMIeM KYpbUIBIMAAPHIH, AWATOITapbl YChIHAABL. by
epeKIleTiK Ka3aK TUIIHJE OKBITIANWTBIH ChIHBIOTApAAFbl OKYIIBIHBIH TUIMIK KY3bIPETTUIIrH
KeHeWTel >KoHe ceilneyniH TaOuWfu yiriciH KanentacTelpansl. Cebeli, KOpIycTaH allbIHFaH
TUAJIOTTBIK ~MaTepuaniap OKYIIbUIApABbIH KOMMYHHUKATHBTIK OPEKETIH JaMBITyAa THUIMIL
KypanaapasiH Oipi Oosibim MmIBIKTEL. Erep ceiineciM opekeri OypblH KoOiHE jKaTTaJFaH YiTuiepre
CYHeHce, KOPIYCIEH XKYMBIC ICTey apKbUIbl OKYIIBUIAP HAKTHI KarJasTKa caidl TUILAIK OlpmiKTepal
KOoNJaHyAbl yipenai. byn ceineyniH IIBIHAHBIIBIFBIH apTTHIPBIN, KYHIETIKTI eMiplie KapbIM-
KaThIHAC YKacay/1a TUIIIK epeKIIeTIKTep/Il KOPCETTI.

¥ATTHIK KOPIYC OKYIIBLIAPFa TUIAIK OaFapabl MEHrepTyAe e THIMAUTITIH aonenaeni. Tinmik
Oarmap — Kasipri MekTen OarjnapiiaMachlHIa  JKaHAPTBUIFAH Ma3MYHBIHJAFbl TUT YHpETYOIH
MaHbI3bl OarbITTAapIbIH Oipi Oousbin caHamansl. Toxipule KepceTkeHaeH, Kopryc Oys OarbITTa
OKYIIBbIFAa TULMIK KYObUIBICTapAbl €3 OeTIMEH Tayblll, aHbIKTall, TajJJayblHa MYMKIHAIK Oepenl.
Oxymbl JaiibIH epekeHi naiaananOail, ©3 KOphITIHABICEIHA CYHEHreH TYHIH kacaiasl. byn Tacin
OUTIM anymbUIApABIH TUITE JETeH IMKI CE3IMTAJIBIFBIH JaMBITHIN, TUIMIK HOPMaHBI CaHaJIbI
MeHrepyepine ko amajel. CoHbIMEH, KOPITyC HETi31H/1e CO3JepiH rpaMMaTHKaIbIK (opMatapbiH
TaJJay OKYIIBUIAPIBIH HHIYKTUBTI OHJIAaybIH JaMBITTHL. Byl Tocin epexeHi Kyp jkarray emec,
caHajbl TYpA€ TYCiHyAl KamTamachl3 eTTi. HoTwkeciHae OKyIIbUlap TIpaMMaTHKAIbIK
KaTeropusuiapsl Kojjianyaa 6eaceHaipex 0obi, Tajaay JaFIblIapbIHbIH KaKCcapFaHbIH KOPCETTI.

Conpnaii-ak, KOPIYCTBIK MaTepHall OKYLIbUIAPABIH CTUJIbAIK albIpMAIlbUIBIKTAPIbl CE31HY
KabumeTiH KymenTTi. OKymbuiap KepKeM oeOMeT CTWIIl, FHUIBIMHU, MyOJHMIIMCTHUKAIBIK >KOHE
aybI3eKki ceilyiey CTUIEpIH aHBIKTaIl, CAIbICTBIPY >KYMBICTapbhlH >Kyprize anael. Ocbuiaiiia,
OJIapIBIH CO3/IIK KOPBIHBIH KEHEIOIHe, CTHIIIEP/l aXKbIpaTyblHa, COWUJCY NaFablIapblH JKaKcapTyFa
BIKMAJ €TTi.

byn aiiTeuiranHan OeJiek, KOpPHYCThl cabakka €Hri3y MyFajimjaep YLIH Je THIMJII eKeHi
Oaiikannpl. Cebebi, Myramimzaep YLIIH MbIcalJapasl JKacaHIbl KypacThIpFaHHAH KaparaHna,
KOPITYCTaH JaiblH, TAOUFH MOTIHIAEPIl alyAbIH SJACKalIa *EHIJT E€KeHIH aiiTa KETKEHIMI3 KOH.
CabakTbIH Ty OapbIChl ]a ©3repreHiH Oaiikayra O6osajpl: OKYIIbLIIAp KOPIYCHEH OENCeH Il KYMBIC
)Kacay apKbLIbl 3€PTTEYII posIiHe €HE aJibl.

Kopryc Herizinae Kypri3ijreH TamncblpManap Kas3ak TUIIHIH TaOMFH KOJIJAHBICBHIH YHpeTryne
TUIMJII TYCTapbIH KOpceTTi. MbIcabl:

1. OKymbLIap JEKCUKAIBIK O1pIiKTep/IiH HaKThl MOTIHIET1 KOJIJIaHBICHIH TYCiHEe OacTaabl;

2. Opdorpadus OoiibiHIIA KaTETEP a3alIbl;

3. OpdosnusIBIK KOHBEHTEPAlI KOJNAAHY apKbUIbl Ka3ak TUTIHIH op}odnus 3aHIbUIBIFBIMEH
TaHBICTHI;

233



«I1loxopiM yHUBepcHUTETIHIH Xabapuibichl. Puionorus cepusace» Ne4 (4) 2025
«Bulletin of Shakarim University. Philology series» Ne4 (4) 2025

4. I'pammartukanslk  (opMalapiapl, OHBIH IMIiHAE MOPQOJIOTHIIBIK KYPBUIBIMIBI JIYPBIC
TYCIHIMN, KOJ/IaHY KUIJIETEH;

5. OKymbUIapabIH 63 OCTIHIIe TIAIK 3aHABUTBIKTap bl Ta0a OLTY JaFIbUIAPhI TaMBIIIbI.

CoHBIMEH, VITTBIK KOPIYCTHI KOJIAaHFaH/Ia TOMEHJIET1/Iel apTHIKIIBLUIBIKTap OaliKail amambI3:

1. AybI311a IMKOPIyCTaFbl MaTepUaIIapAbl Ka3aK TUTIH €KIHII TUT PETiHAE ACHICHIIIK OKBITY
Ke3iH/e KOJIaHyFa 00JIaIbl;

2. OKy IIKOPITyChI apKbLIbl OKYIIBLIApFa MOP(OJIOTHUSIIBIK TANAAY JKacaTyra OoJabl;

3. JKa3pUIpIM TanchlpMachl apKbUIbl OKYIITBUIAPIBIH KA3bUIBIM JIaFIBUTAPBIH KETUIIIPY;

4. Typni 13A€HYHIUTIK TamncelpMajap OPBIHAATY apKbUIbl OKYIIBUIAPIBIH 3€PTTEYIIIIK
KaOIJeTIH NaMBITy YIIIH KOJJaHyFa 0OJabl.

Ocsl Oepinren MoiMeTTep 1 TOMEHIETI KecTere )Kyhenern OepreHi )oH Kop/IiK.

1-kecte. ¥NITTBHIK KOPIYCTHI KOJIJaHFAHAAFbl apPTHIKIIBUIBIKTap

Jlarabl Hoatuixe

TeIHmaIeIM/ ARTBUIBIM Okymbuiap jAeHreinepi OOWBIHIIA NAWBIH TUAIOTTAPMEH >XYMBIC
JKacanabl

OKBUIBIM OKyIIBIHBIH MOTIHMEH >KYMBIC jKacay Iar[bIChl, OHBIH IIIiHJE
OKBUITBIM 9PEKETi JKaKcapa/Ibl

2Kazputbim Crunbaepai aXxbpIpara anajpl, Ce3 KOJIAaHBICTAPBIH XKaKChl TYCiHE I

Tingix 6araap Ce3 TyiIFachlHa Taljuay kacaylbl YHpeHell, (pa3eoaorHsuIbIK
OipIiKkTep Typajbl OITIMIEPIH KABINTACTBIPYFa O0JIabl

3epTTeyuriiik OKyIIBIHBIH ©3[iTiHeH JKeKe JKYMBIC JKacay apKbUIbl i3[IEHYIILTIK

Ka0ineTi apTaapl

KopobiTbiHabl. By 3eprreyne yITTBIK TUT KOPIYCTapblH Tid cabaFblHAA KOJIJIAHYIBIH
TUIMJUTII JKaH-)KaKThl CapalaHbIll, OHBIH OKYIIBUIAPABIH COHIeciM JaFdbICBIH MEH TUIIIK
OarapbIH JKETUIAIPYIEr] pesll FRUIBIMUA TYPFBIJIAaH HET13Ae1l. 3epTTey KOPhIThIHbIIAPbl KOPITYCThI
TYPAKThl MaiaanaHy TUIAIK KY3bIPETTUTIKTIH OapiIblK KOMIIOHEHTTEPiHE — THIHIAIBIM, alTBLIbIM,
OKBUIBIM, JKa3bUIBIM JKOHE TUIAIK Tannay KaOUIeTTepiHe — OH ocep €TETiIHIH KepceTTi. Ocipece
ceifiieciM apeKeTi MeH TULAIK Oaraap OarbITTapbIHBIH KYIIEI01 KOPIYCThIH TaOUFU KOHTEKCT YChIHY
MYMKIHJITIMEH ThIFbI3 OalIaHbICThI OOJBI.

CeiineciM opeKeTiHIH JaMybl OKYIIBUIAPIBIH TUIIIK KapbIM-KaTbIHACTa €pKiH CeWseyiHeH,
JTUCKypC OenruiepiH OpbIHIBI KOJJaHYbIHaH, TaOMFU JUAJOT KYPBUIBIMJIAPbIH UIE€PYIHEH aHbIK
Oaiikamanel. KoprycraH anbplHFaH — HIBIHAMBI  TIpKECTep, MOACHU-TUIAIK  YITUIEp  KOHE
KOMMYHUKATHBTIK JKaFJasTTapFa TOH Ceisiey OpHEKTepl OKYIIBUIApABIH COisiey MOIeHHETIH
KaJIBIITACThIPYy/la MaHBI3/Ibl OPBIH ayaabl. byn T ylpeHyliHIH TUIAI TEK OKY MoHI peTiHIe eMec,
KYHJIEJIIKTI KOMMYHHUKAIUs Kypajibl peTiH/ie KaObUIayblHa MYMKIHAIK Oep/i.

Tingik OarmapAblH OPHBIFYBI Ja KOPIYCIEH XYMBIC KYPTi3y[diH THIMII €KEHIH ToNeme.
Okymisuiap rpaMMaTHUKAIBIK (opMaapAblH KbI3METIH, CO3ICP/IIH MaFbIHAJBIK PEHKIH, CTUIBIIK
allbIpMaIIbUIBIKTapAbl JaWbIH epexeepAeH eMec, TAOUFU MITiHAEp Heri3iHJe MHIYKTUBTI KOJIMEH
MeHrepAi. by Tuiik HOpMaHBl caHalbl TYpA€ TYCIHYTe, TUIMIH 1K1 3aHAbUIBIKTApbIH ©3]II'HEH
Oaiikam, amra Oimyre »araai »acaabl. OCBIHIAN TOCUIIEP OKYIIBUIAPIBIH AaHAIUTHUKAIBIK ONJIaybIH,
CQJIBICTBIPY >KOHE KOPBITHIHIBI Kacay KaOlJeTTepiH OaMBIThIN, 3€pPTTEeYIIUIIK JaFAblIapbIHbIH
KaJIbIITacyblHa BIKIAJ eTTi.

CoHbIMEH KaTap, KOpPIyC MaTepHallapblH cabakTra KOJJaHy TUT YHpPETy oIicTeMeciH
YKAHFBIPTHIN, MYFAJIIMHIH JKYMBICBIH KEHUIAETTI: MbIcalaap Taly, CTUIBIIK MEH TPaMMaTHKAIBIK
dbopManapasl  caJbICTBIpy, (paszeonorusmaepai TYCIHIIPY, KOHEpreH, MAHaJeKT Co3IepIiH
MAaFrbIHACBIH ally CHSKTBI KYpJeJi TalchlpManap/abl HAKThI I€peKTepMeH KaMmTamachl3 erTi. Cabak
KYpBUIBIMbI HHTEPAKTUBTI, CEHIM/I1 J€pEKKe CYHEHTEH, 3ePTTEYIIUIIK OarbITTarbl CUTIAT aJlfbl.

KopbITbiHAbIIAN alTKaHAa, YITTHIK KOPIYC — TUT YHpPETYAiH WHHOBALMSUIBIK Kypasbl FaHa
€MeC, OKYIIBIHBIH TUIIIK CaHACBIH, COMJICY MOJEHHUETIH *)oHE (YHKIMOHAIABIK CayaTThUIBIFBIH
JaMBITYFa apHaJIFaH TUIMJI Nelarorukaislk pecypc. KopmycTsl kKa3ak Tifli cabakTapblHa sKyieni
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KOJIJaHy Ka3ipri OuriM Oepy TamanTapblHa TOJBIK cCail KeJedl JKOHE OKBITYIBIH CalachlH JKaHa
JICHTeiTe KoTepe/l.
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WAYS OF USING THE NATIONAL CORPUS IN KAZAKH LANGUAGE LESSONS

Abstract. This article examines the methodological aspects of using the National Corpus of the Kazakh language
in school-based Kazakh language lessons and analyzes its theoretical and practical significance. The study
demonstrates the effectiveness of the national corpus in developing students’ communicative skills-namely, reading,
speaking, listening, and writing-and in forming linguistic norms. It was identified that the corpus provides natural
language data, enabling students to understand word meanings through text structure, observe the functions of
grammatical forms, and distinguish stylistic and communicative features of speech. In addition, corpus materials help
students master the structure of dialogue, use words accurately, and understand phraseological units. Regarding
linguistic orientation, the corpus fosters learners’ research skills by enhancing their ability to independently identify
language patterns, compare linguistic phenomena, and draw conclusions. The findings of the study show that the
national corpus is an important tool for improving linguistic competence, developing speech culture, and strengthening
research skills. The article focuses on two main directions-developing communicative skills and forming linguistic
norms through the use of the corpus. The results confirm that systematic use of the national corpus significantly
enhances students’ linguistic competence, speech culture, and research abilities.

Key words: national corpus, linguistic norms, communicative skills, grammatical form, dialogue.
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YT UCITOJBb30BAHUSA HATMOHAJIBHOI'O KOPITYCA
HA YPOKAX KA3AXCKOI'O A3bIKA

Annomayusn. B oannoti cmamve paccmampugaiomes Memooudeckue acnekmol Ucnob3o08anus Hayuonanvnozo
KOPNyca Ka3axckoz2o sI3blKad HA YPOKAX KA3AXCKO20 SI3bIKA 6 WKOJIe, A MAKMCe AHANUSUPYIOMCSL e20 Meopemuieckas u
npakmuueckas 3Havumocmo. Ilokasana s¢ghpexmusnocmes KOpnyca 6 pazeumuu Peuesvix Haeblk08 YUaAuUxXcs, a UMEHHO
HABLIKOG UMEHUsl, 2080PeHUsl, AYOUPOSAHUsL U NUCbMA, A MAKdxice 8 QOpMUposaHuu peuesol Hopmbvl. B xode
UCCIe008AHUS GbISIGNICHO, YMO KOPNYC NPedoCmAsisien eCcmeCmEeHHble SI3bIK0Gble OaHHble, NO380MAS  YUAUWUMCS
NOHUMAMb 3HAYEHUE CO8 Hepe3 CMPYKMypy MeKcmd, Habnooamv QYHKYuu pamMmamuyeckux QopMm, paziuyams
cmuaucmuyeckue U KOMMyHUKamueHole 0cobennocmu peuu. Kpome mozo, mamepuanst Kopnyca nomo2aiom yuaumumcst
ogradems CMpYKmypou Ouaio2qa, NnpasuibHO UCHONb308AMb ClO8A U NOHUMAMb (pazeonocuyeckue eounuyvl. B
Pazeumuu A3bIKOGOU OPUEHMAYUU KOPHYC CNOCOOCMEYyem (OopMUpoSanuio Uccied08amenbCKuUX HABIKOE YUAUUXCS
nymem pazeumusi Ux CnoCOOHOCMU CAMOCMOSIMENbHO HAXOOUMb 53bIKOGble 3AKOHOMEPHOCIU, CPAGHUBAMb U 0elamb
6b1600bL. Pesynbmamul uccied08anusi NOKA3AU, 4mo KOPHYC SGIAEMCS BAINCHbIM UHCTPYMEHMOM 6 NOSbIUCHUU
SZbIKOBOU KOMNEMEHMHOCIMU, PA36UMUU Peuesoll KYIbmypbl U UCCLe008AmelbCKUX yMenull. B cmamve eénumanue
VOeNeHO 08YM OCHOBHbIM HANPABICHUAM — PA36UMUI0 Pedesoll OesimelbHOCMU U QOPMUPOSAHUIO Peuedoll HOPMbl
nocpedcmeom ucnonv3osanus kopnyca. Ionyuennvie 0anuvie ROOMEEPHCOAIOM, YMO CUCMEMAMULECKOE NPUMEHEHUE
HAYUOHANBHO20  KOPNYCA  3HAYUMENbHO  YCUNUBAEM  SI3bIKOGVIO  KOMNEMEHMHOCMb,  pedesylo  Kyabmypy u
UCCIe008aMENbCKIUE HABIKU YYUAUUXCH.

Knwuesvle cnosa: Hayuonanvhvill KOPNyc, s3bIKOBble HOPMbL, pedesble HABbIKU, 2PAMMAmuyeckas @opma,
ouanoe.
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CARTOONS AS AN ADDITIONAL RESOURCE FOR TEACHING ENGLISH

Abstract. Cartoon comes from the Italian word «Cartone», meaning a large paper. Over time, it has evolved into
a powerful medium that serves not only entertainment but also educational purposes. In the field of language learning,
cartoons have proven to be an effective visual tool that simplifies abstract concepts, stimulates curiosity, and promotes
active engagement. Previous studies have demonstrated that visual narratives enhance learners’ motivation, retention,
and comprehension of linguistic structures. Nevertheless, the systematic process of designing cartoons that are directly
aligned with English Structure lessons has received limited attention. This research applies a design and development
approach to explore how a cartoon can be constructed as a supplementary material for teaching grammar. The study
describes each stage-from needs analysis and storyboarding to character creation, scripting, and animation-
emphasizing the integration of grammar points into context-based storytelling. The final product, titled « Coraline in the
Country of Nightmares», presents English sentence structures through imaginative yet pedagogically relevant scenarios
that support both understanding and enjoyment.

Key words: cartoon, English grammar, cartoon design, visual learning, language teaching, narrative technique.

Introduction

As a teaching tool, numerous studies have been conducted on teaching with cartoons or other
animated illustrations, such as comics. The studies show a definite positive effect on students'
language learning performance, especially on their grammatical competence. An experimental study
by Arikana and Tarafa on the use of cartoons in English language classes showed that the
experimental group, which used cartoons in English language classes, performed better in
vocabulary and grammar skills than the control group [1]. Cartoons are not only for children, but
also for people of all ages, including adults. High school or college students must deal with images
of everyday life. This explains why age is not an obstacle to cartoons having their audience. Piaw
conducted an experimental educational study using cartoons for students aged 20.2 years. The study
showed that the students' learning speed increased. The students' motivation to read also increased,
which yielded significant results: students were able to comprehend complex ideas after reading the
text through the cartoon.

The course «Foreign Language in Intercultural Communication» at the Department of Foreign
Languages of Shakhimov University is compulsory for students specialising in English language
teaching and is held in the second semester. This course aims to improve students' skills,
knowledge, understanding and accuracy of English language structure, with an emphasis on English
grammar and structure. The materials used in class are mainly in the form of e-books, PDFs and
PPTs with some images or illustrations on their pages/slides. However, cartoons that have a positive
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